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第四十届会议 

议程项目1 0 5

联合国难民事务高级专员办事处 

第三委员会的报告

报告员：保罗•德西雷•卡博勒先生（布尔基納法索）

一、导言

1 • 1 9 8 5年9月2 0日，大会在其第3次全体会议上按总务委员会的建议 

决定将题为：

“联合国难民事务专员办事处：

(a)高级专员的报告；

⑼向非洲难民提供援助：秘书长的报告”

列入议程并发交第三委员会。

2 .第三委员会于1 985年1 1月1 1至13日和21日的第37至4 1次 

和第4 9次会议上审议了这个项目。委员会中的讨论情况已载于有关的简要记录 

(A/C. 3/40/SR. 37-41 和4 9 )0

3•委员会决定在审议项目105时同时审议经济及社会理事会报告（议程项 

目1 2 )中与向难民提供援助有关的聿次。
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4.在审议项目1 0 5时，委员会手边有下列文件：

(a) 经济及社会理事会的报告，第三章，第一节（A/40/3); *

(b) 联合国难民事务高级专员的报告2 ;

(c) 向非洲难民提供援助：秘书长的报告（A/40/425);

(d) 秘书长的说明，附联合检查组题为“联合国难民事务高级专员办事处在东 

南亚难民问题方面所发挥的作用（1979 — 1983) ”（ A/40/135 )和秘书 

长的评论（A/40/135/Add. 1);

(e) 1 9 8 5年1月1 5日民主柬埔寨常驻联合国代表给秘书长的信（A/40/

88- S/16898)；

(f) 1985年1月15日民主柬埔寨常駐联合国代表给秘书长的信（A/40/

89- S/16899 );

(ë) 1 9 8 5年2月5日民主東坤寨常驻联合国代表给秘书长的信（A/40/

1 15-S/16940)；

(H) 1985年4月25日民主東埔寨常駐联合国代表给秘书长的信（A/40/

267-E，l985,69);

(i) 1 9 8 5年7月1 7日菲律宾常驻联合国代表给秘书长的信（A/40/491— 

S/17344)；

(j) 1 9 8 5年7月1 7日菲律宾常驻联合国代表给秘书长的信（A/40/492—

1将以《大会正式记录，第四十届会议，补编第3号》（A/4〇/3/HeV. 1)引 

发。

2《大会正式记录，第四十届会议，补编第1 2和第1 2 A号》（A/40/12和 

Add. 1 ) 〇
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S/17345) ;

(k) 1 9 8 5年7月2 3日老挝人民民主共和国常駐联合国代表给秘书长的信

(A，40,501 );

ÇL) 198 5年9月23日民主東埔寨常驻联合国代表给秘书长的信（A/40/ 

678—S/17492);

(m) 1 9 8 5年1 0月1 4日民主東埔寨常驻联合国代表给秘书长的信（A/

40/750-S/17565)î

.5 •在与经济及社会理事会的报告中涉及与向非洲难民提供援助的具体案件有 

关的章次，委员会收到了下列文件：

(a)向家马里境内的难民提供援助：联合国难民事务高级专员办事处的报告 

(A/40Z586);

⑼向埃塞俄比亚境内流离失所的人提供援助：秘书长的报告（A/40/587);

(c)向吉布提境内的难民提供人道援助：联合国难民事务高级专员办事处的报 

告（A/40/588 );

⑴苏丹境内的难民情况：秘书长的报告（A/40/589);

㈣向南部非洲的难民学生提供援助：联合国难民事务鬲级专员办事处的报告 

(A/40/590)。

6. 1 1月1 1日，联合国难民事务高级专员在委员会第3 7次会议上作了介 

绍性发言。

二、决议草案的审议 

A .决议草案 Aye. 3,4〇yi<. 42

7• 1 1月2 1日第49次会议上，毛里求斯代表以联合国中属于非洲集团的
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会员国的名义提出了题为“第二次援助非洲难民国际会议”的决议萆案（A，C，3. 

40/1*. 42 ) 〇

8•同次会议上，委员会未经表决即通过了该决议草案（见第17段，决议草 

案一）〇

B.决议萆案 A，c. 3,40/X。43

9 .在第4 9次会议上，挪威代表提出了题为“联合国难民事务高级专员办事 

处的报告”的决议草案（A/C. 3/4QXL. 43),提案国为阿根廷、澳大利亚、奥 

地利、孟加拉国、比利时、加拿大、塞浦路斯、丹麦、吉布提、多米尼加共和国、

埃及、芬兰、法国、冈比亚、德蒽志联邦共和国、希腊、冰岛、意大利、日本、莱

家托、荷兰、新西兰、尼加拉瓜、挪威、菲律宾、葡萄牙、塞内加尔、塞拉利昂、

西班牙、苏丹、瑞典、泰国、扎伊尔,此外还有玻利维亚和洪都拉斯，随后并有哥 

斯达黎加和摩洛哥加入。挪威代表对决议草案序文部分第12段作了一个口头订 

正，将“经常”改为“在有些情况中”，

10.在同次会议上，经过意见交换后，挪威代表又进一步作了下列口头订正： 

在序文部分第12段的最后一部分，将“在有些情况下遭受伤箸身体的暴行、性虐 

待和歧视”改为“在许多情况中暴露在困难的处境，衫响到他们的体肤的和法律的 

保障，同时也影响到他们的心理和物质上的福利接着，巴基斯坦也成为此经 

过口头订正后的决议草案的提案国。

11•秘书长在A/C. 3/40/i. 38号文件中就执行委员会的决$(见A/40/ 

12/Add。I,第222段）所涉的方案概算问题作了说明。

12.大不列颠及北爱尔兰联合王国代表说，该代表团想要知道财务厅对A/C. 

3/40/工。38号文件的所涉经费问题以及它与决议萆案A/c. 3/40/L. 43之间 

的关系的意见。
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13•财务厅的代表对A/C. 3/40^38号文件的内容作了说明，并指出决议草 

案A/C. 3/40/i. 4杯涉及经费问题。

14. 在同次会议上，委员会未经表决即通过了经过口头订正的决议草案VU 

3/40/X. 43(见第17段，决议草案二）。

C .决议草案 Aye. 3乂40，1. 44

15. 在第4 9次会议上，苏丹代表提出了题为“向联合国难民事务高级专员表 

示感谢”的决议草案（A/C. 3/40，L. 44 ),其提案国为哥伦比亚、丹麦、德意 

志联邦共和国、墨西哥、巴基斯坦、苏丹、泰国、美利坚合众国,此外还有中国、 

印度尼西亚、菲律宾、扎伊尔,随后并有哥斯达黎加、吉布提、埃及、法国、加蓬 

和卢旺达加入。

16•在同次会议上，委员会未经表决即通过了决议草案A/C. 3/40/T.44 

(见第1 7段、决议草案三）。

三、第三委员会的建议 

17•第三委员会建议大会通过下列决议草案：

决议萆案一

第二次援助非洲难民囿际会议

大会，

回顾其关于第二次援助非洲难民国际会议的1 9 8 2年1 2月1 8 B第3 7/ 

1 9 7号决议，1 983年1 2月1 6日第38/1 20号决议和1 9 8 4年12 

月14 B第3 9/1 3 9号决议，
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审议了秘书长关于援助非洲难民的报告,、

铭记1 9 8 4年7月9日至1 1日在日内瓦举行的第二次援助非洲难民国际会 

议通过的《宣言》和《行动纲领》* *的根本目的是要国际社会展开旨在谋求持久解 

决方案的集体行动》

严重关切为数众多的非洲大陆难民持续不已的严重问题》

意识到难民的存在给予非洲收容国家的经济和社会负担以及对它们的经济相社 

会发展造成的影响，又认识到这些国家尽管资源有限，已作出了重大的牺牲， 

j；难民情况受到了非洲危急的经济形势和旱灾及其他自然灾难的严重影响深表 

关切：

认识到收容国的努力需要国际社会协调一致的支持才能满足紧急救济和中期及 

长期发展援助的需要，

注意到1 9 8 5年7月1 0日至2 0日在亚的斯亚K巴举行的非洲统一组织国 

寒和政府首脑会议第二十一届会议通过的宣言和各项决议，以及非洲统一组 部长 

珲事会于1 9 8 5年7月1 0至1 7日在亚的斯业见巴举行的会议所通过的决议， 

特别是关于非洲难民情况的第CM/ReS. 989(XIII)号决议，’

强调全世界有集体责任，共同承抠非洲难民问题的紧急和沉重负抠，通过切实 

有效^¥动更多资源来满足难民迫切的和长期的需要，加强收容国对伴留在它们国 

内的难民提供适当照顾的能力，并协助原藉国使自愿回返的人恢复正常生活， 

重申难民援助与发展援助之间相辅相成的极端重要性，

确保会议上提出的建议和作出的承诺得到迅速实施,______

5 A/4 0/4 2 5 〇 !

* 见 A/39/402 和 Add. 1 和 2〇 

，见 A/40/666。
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1. 深表赞赏各非i东道国,m大的捐助国，它们虽然处于危急的经济情~ 

况，却提供了慷慨捐助，继续努力缓解难民的苦难

2. 再次表示赞赏所有捐助国、联合国系统内各组织和各专门机构、区域组织、 

政府间组织和非政府组织对提交第二次援助非洲难民囿际会议的各个项目所给予的 

支持和作出的初步反应；

3. 促请国际社会保持会议所带动起来的形势,把提出的各个项目以及会议所 

达致协议的《宣言》和《行动纲领》6的各项原则附诸实现；

4. 强调难民援助与发展援助之间相辅相成的极端重要性以及为非洲难民问题 

谋求持久解决办法的极端重要性，并且强调必须向接受难民和回返者的非洲国家提 

供援助以加强其社会和经济基础结构；

5. 合国难民事务高级专员继续经常审查非洲难民的情况，以期能够保证 

提供充分的照管和抚养所需的援助并谋求持久解决办法；

6. g合国开发计划署加强努力，为同难民有关的发展项目动员更多的资源， 

并â总的说来要与收容国和捐助®体协调•促使难民有关的活动纳入国家发展规划；

7 .呼吁所有会员国,联合国系统所有有关组织以及各有关区域组织、政府间 

组织和非政府组织支持会议上作出的各项建议和承诺的迅速实现；

8.1 秘书长按照《宣言》和《行动纲领》的规定，同非洲统一组织联合国难 

民事务高级专员和联合国开发计划署进行协商和密切合作，以监测会议的后续工作;

9.又请秘书长通过经济及社会理事会就本决议的执行情况向大会第四十一届 

会议提出报告。

6 A/39/402,附件。
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决议萆案二

联合国难民事务高级专员的报告

大会，

审议了联合国难民事务高级专员关于难民专员办事处的工作报告T和髙级 

专员方案执行委员会第三十六届会议的工作报告7 8,并听取了难民事务高级专 

员1 9 8 5年1 1月1 1日的发言，，

回顾其1 9 8 4年1 2月1 4日第39/1 40号决议•

重申高级专员办事处的活动纯属人道主义和非政治性质，

深切关怀高级专员职责有关的难民和流离失所的人在世界各地继续面临极 

其严重的问题•

特别关切在各个区域,难民和寻求庇护的人的安全和福利由于军事或武装 

攻击、海盗行为和其他形式的暴行继续受到了严重的危窨•

强调高级专员国际保护职贵的根本重要性和高级专员在执行这项必要职贵 

时需要各国的合作》特别是鉴于难民和寻求庇护的人的基本权利继续不断遭到 

侵犯•

强调对高级专员职贵有关的难民和流离失所的人的问题最合宜的觯决办法 

仍是自愿遣返或回返》

还强调国际社会切需向眼前可能无法为他们找到其他持久解决办法的难民

7《大会正式记录，第四十届会议，补编第1 2号》（A/40/12 )。

8同上，《补编第1 2 A号》（A/40/1 2/Add. 1 )。

，见A/C. 3/40/SR. 37〇
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继续提M助和重新定居iS, #别是在第一避难国继麥容经由海陆两 

路抵达的难民的区域•

赞扬不顾本身的严重经济和发展间恩仍然继续接纳大批难民和流离失所 

的人进入其领土的国家，

深入赞赏地注意到高级专员在执行其人道主义任务时获得许多国家政府给

予的宝贵支持》

深切关注高级专员面临经费短缺及其对于高级专员履行任务的能力所造成 

的影响》

满意地注意到高级专员在国际保护领域努力重视难民和流离失所的妇女与 

儿童的特别间题•他们由于所处的脆弱地位而在许多情况中暴露在困难的处境, 

影响到他们的体肤和法律的保障，同时也影响到他们的心理和物质上的福利，

满意地注意到并鼓励高级专员办事处与联合国系统各机构、各政府间组织 

和各非政府组织之间继续不断增长的合作•

希望确保迅速执行1 9 8 4年7月9至1 1日在日内瓦举行的第二次援助 

非洲难民国际会议w上所提出的建议和作出的承诺，

1. 赞扬联合国难民事务高级专员及其工作人员全心全意有效率地履行他 

们的职贵；

2. 坚定地再肯定高级专员提供国际保护的职责的基本性质,并且重申各 

国政府必须继续同难民专员办事处充分合作•特别是应通过加入和执行有夫的 

国际和区域难民文书和通过认真遵守庇护和不驱回原则•来促进这个职贵的切 

实执行；

见 A/39,402 和 Add. 1 和
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3. 一切侵犯难民和寻求庇护的人的杈利和安全的行为一特别是对 

难民营和定居点进行军事或武装攻击、其他形式的暴行以及对潔流海上的寻求 

庇护的人不予拯救；

4. 欢迎高级专员采取的安排已经大量增加了对漂流海上寻求庇护的人的 

拯救和预防措施已经使难民船受海盗攻击的数目减少了；

5. 促请所有国家同高级专员办搴处和其他国际主管机关合作•采取一切 

必要措施确保难民和寻求庇护的人的安全；

6. 还促请所有国家支持高级专员所作的努力•为》级专员办事处职责有 

关的难民和流离失所的人的问题谋求持久解决办法•主要是自愿遣返或回返• 

包括适当对回返者给予援助•或是在任何适当地点•在避难国定居，或到第三 

国重新定居；

7. 赞同高级专员方案执行委员会第三十六届会议通过的关于自愿遣返的

结论并促请各国对其实行向高级专员提供充分合作；________

8 •对高级专员将特别是在第二次援助非洲难民国际会议上发起的向难民 

和回返者提供面向发展的援助的概念付诸实施所作的工作，表示热切感谢;促 

请他斟酌情况同世界银行、联合国开发计划署和其他组织合作，继续进行这项 

工作•并进一步也促请各国政府支持这种努力；

9.赞扬高级专员向难民和流离失所的妇女提供的各种方案.特别是为保 

护他们和帮助他们通过教育、职业和赚取收入的项目成为自给自足所进行的方

案；

10.深为赞赏收容国所作宝贵的物质和人道主义响应,特别是那些发展中 

国家•它们不顾本身的严重经济危机和有限的资源，继续长期或暂时接纳大批
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难民和寻求庇护的人丨重申国际团结和分担负担的原则•促请面际社会援助收 

容国，以使它们能够应付难民伴留所增添的负担；

h.赞扬促进实现持久解决办法并慷慨捐助高级专员方案的所有国家；

12. 深为赞赏胯级专员办事处与政府间机构和非政府机构之间的宝赍合作;

13. 呼吁所有国家促进持久地解决并慷慨捐助高级专员的人道主义方案.

以便本着国际团结和分担负担的精神•援助尚级专员职责有关的难民、回返者 

和流离失所的人

决议草案三

向联合国难民事务高级专员表示感谢

大会，

深度遗憾地注S到联合国难民事务高级专员不久就将卸职，

认识到在他指导下对于世界各地的难民问题和流离失所人士问题促进人道 

主义解决方法取得了重大进展，

考虑到他除了本身职务外，并通过交付给他的特别人道主义任务，为减轻 

人类苦难作出了不屈不懈的努力，

1 •古普尔•哈特林先生担任联合国难民事务高级专员，执行职务忠诚有 

效，向他表示真诚的赞美与感谢；

2 .希望他将来工作成功。


